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N° 2 DE MMES PIETERS ET CREYF

Art. 77

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 77. — À l’article 10 de la loi du … relative à
l’information précontractuelle dans le cadre d’accords
de partenariat commercial, les mots «le 1er septembre
2005» sont remplacés par les mots «le 1er janvier
2006».».

JUSTIFICATION

Il est nécessaire que cette loi entre rapidement en vigueur,
eu égard, notamment, aux évaluations qu’elle prévoit.

Nr. 2 VAN DE DAMES PIETERS EN CREYF

Art. 77

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

«Art. 77. — In artikel 10 van de wet betreffende de
precontractuele informatie bij commerciële
samenwerkingsovereenkomsten worden de worden «op
1 september 2005» vervangen door de woorden «op 1
januari 2006».».

VERANTWOORDING

Een snelle inwerkingtreding is nodig, ook gelet op de in de
wet voorziene evaluaties.

Trees PIETERS (CD&V)
Simonne CREYF (CD&V)

AMENDEMENTEN

ingediend in de commissie voor het Bedrijfsleven,
het Wetenschapsbeleid, het Onderwijs,

de Nationale wetenschappelijke en culturele
instellingen, de Middenstand en de Landbouw,

AMENDEMENTS

déposés en commission  de l’Économie, de la Politique
scientifique, de l’Éducation, des Institutions

 scientifiques et culturelles nationales,
des Classes moyennes et de l’Agriculture

Documents précédents :

Doc 51 2098/ (2005/2006) :
001 : Projet de loi portant des dispositions diverses.
002 à 011 : Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 51 2098/ (2005/2006) :
001 : Wetsontwerp houdende diverse bepalingen.
002 tot 011 :  Amendementen.

PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant des dispositions diverses houdende diverse bepalingen
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Nr. 3 VAN DE HEER WATHELET

Art. 21

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, luidend
als volgt:

«In  hetzelfde artikel 77, wordt § 2, eerste lid, aange-
vuld met een 3°, luidende:

«3° een verzekering hebben aangegaan tot dekking
van hun verantwoordelijkheid voor alle handelingen die
ze beroepshalve hebben gesteld dan wel handelingen
van hun aangestelden in de uitoefening van de in § 1
bedoelde activiteiten, waarvoor ze om de inschrijving
verzoeken.

De Koning bepaalt de nadere regels en voorwaarden
in verband met de verzekering die het mogelijk moet
maken de activiteitsgerelateerde risico’s passend te
dekken, met name:

– de te garanderen ondergrens;
– het bedrag van de eventuele vrijstelling;
– de duur van de dekking;
– de te dekken risico’s».».

VERANTWOORDING

De beroepsverzekering van de verzekeringsmakelaars en
kredietbemiddelaars beschermt de consument beter tegen
vergissingen of malversaties die deze beroepsmensen begaan
dan door hun veronderstelde solvabiliteit.

De meeste beoefenaars van vrije beroepen (advocaten,
notarissen, architecten, revisoren) zijn verplicht een verzeke-
ring aan te gaan tot dekking van hun prestatiegerelateerde
risico’s, ongeacht of ze die beroepen als natuurlijk persoon
dan wel als rechtspersoon uitoefenen.

Het lijkt derhalve opportuun de erkenning als bemiddelaar
alleen toe te kennen aan de natuurlijke of rechtspersonen die
het bewijs kunnen leveren dat ze voldoende en passend zijn
ingedekt  tegen hun prestatiegerelateerde risico’s.

Dit amendement strekt er in fine ook toe dat de Koning de
omvang bepaalt van de verzekering die de verzekerings-
makelaar moet aangaan tot dekking van zijn risico’s terzake.

N° 3 DE M. WATHELET

Art. 21

Compléter cet article par un alinéa 2, rédigé
comme suit:

«L’article 77, § 2, alinéa 1er, de la même loi, est com-
plété par un 3°, rédigé comme suit:

«3° avoir souscrit une assurance couvrant leur res-
ponsabilité pour tous les actes accomplis à titre profes-
sionnel ou des actes de ses préposés dans l’exercice
des activités visées au § 1er pour lesquelles elles sollici-
tent l’inscription.

Le Roi fixe les modalités et les conditions de l’assu-
rance qui doit permettre une couverture adéquate des
risques de l’activité, notamment:

– le plafond minimal à garantir;
– le montant de la franchise éventuelle;
– l’étendue de la garantie dans le temps;
– les risques qui doivent être couverts».».

JUSTIFICATION

La garantie des consommateurs contre les erreurs ou mal-
versations des intermédiaires en assurance et crédit réside
plus dans l’assurance professionnelle de ceux-ci que dans la
solvabilité présumée de l’intermédiaire.

La plupart des professions libérales ont l’obligation de cou-
vrir le risque lié à leurs prestations (avocat, notaire, architecte,
réviseur). Ceci vaut tant pour l’exercice de ces professions en
personnes physiques qu’à travers une personne morale.

Il paraît donc opportun de n’accorder l’agrément d’intermé-
diaire qu’aux personnes morales ou physiques qui peuvent
se prévaloir d’une couverture suffisante et adéquate du ris-
que lié à leur intervention.

In fine, la disposition proposée prévoit que le Roi déter-
mine l’étendue de la couverture en assurance à souscrire par
l’intermédiaire en assurance.

Melchior WAHELET (cdH)
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Nr. 4 VAN DE HEER WATHELET EN MEVROUW
CREYF

Art. 32

In de ontworpen § 4, het tweede lid vervangen
door wat volgt:

«Indien de beroepsvereniging of verscheidene
beroepsverenigingen waarmee een programma-
overeenkomst wordt gesloten representatief zijn voor
ten minste 60% van het aantal bedrijven van de sector
of voor ten minste 60% marktaandeel, dan wordt de
programmaovereenkomst bindend voor de hele sector.».

VERANTWOORDING

De regeling waarin het wetsontwerp voorziet, is echt in
onbalans. Zo is de petroleumsector in België structureel heel
ongelijk: die sector wordt immers gedomineerd door 7 grote
ondernemingen die goed zijn voor een marktaandeel van  75%,
maar in die sector zijn alles samen zowat 800 ondernemingen
actief. Krachtens de bepaling in ontwerp zou 60% van de on-
dernemingen van de sector, met een marktaandeel van mis-
schien maar 15%, met de regering een nieuwe programma-
overeenkomst kunnen sluiten, zonder dat ze rekening hoeven
te houden met de overige 85%.

Dit amendement voorziet in een dubbele meerderheid,
waarbij rekening moet worden gehouden met het aantal on-
dernemingen van de sector én met het marktaandeel van de
in die sector actieve ondernemingen.

Volgens ons is die regeling evenwichtiger dan wat de rege-
ring in het wetsontwerp in uitzicht stelt.

N° 4 DE M. WATHELET ET MME CREYF

Art. 32

Remplacer le § 4, alinéa 2, proposé, comme suit :

«Si l’association professionnelle ou de multiples as-
sociations professionnelles avec lesquelles un contrat
programme est conclu, sont représentatives pour au
moins 60% du nombre d’entreprises du secteur et pour
au moins 60% des parts de marché, le contrat pro-
gramme devient contraignant pour le secteur entier.».

JUSTIFICATION

Le dispositif tel que présenté dans le projet de loi est trop
déséquilibré. En effet, le secteur pétrolier en Belgique est très
inégal, étant dominé par 7 grandes entreprises qui représen-
tent 75% des parts de marché, mais au sein duquel sont acti-
ves environ 800 entreprises au total. La disposition du projet
de loi impliquerait que 60% des entreprises du secteur, qui
pourraient ne représenter que 15% des parts de marché con-
cluent un nouveau contrat programme avec le gouvernement,
sans tenir compte des 85% restants.

L’amendement présenté ici instaure un système de double
majorité, impliquant de tenir compte à la fois du nombre d’en-
treprises dans lesecteur et des parts de marché des entrepri-
ses actives.

Nous pensons que ce système est plus équilibré que celui
présenté par le gouvernement.

Melchior WATHELET (cdH)
Simonne CREYF (CD&V)
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